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Cera NoCcTOM Ha4MH CO KOj BU Ce OBO3MOXYBa OAHaNpea Aa ucnnadvparte v ga
HanpasuTe CBOj apaH)XMaH 3a Toa KOj Ke JoHeCcyBa OAJTyKM BO Balle MMe BO CIyyaj
Ha noBpeaa, 6onecT unm oHecnocobeHOCT.

MNMojaBaTa Ha Heo4yeKyBaHa nospeaa, 6omnecT Unu oHecnocobeHoCT MoXe Aa AoBeae
[0 Toa BO MAHWHA Ja He MoxeTe Aa buaete BO cocTojba Aa JoHecyBaTe CBOM NIUYHU
30paBCTBEHU UIN XNBOTHU OAnyKu. TakBMTe oanyku MoxaT Aa ondakaaT npallana
3a Toa Kafe Ke XUBeeTe, KakoB BUA Ha YCNyri U 30paBCTBEHa rpuxa ke gobusate u
COrNacHOCT 3a BUOOT Ha 3a0HW U MEOULIMHCKA YCIYTW.

TpajHmOT cTapaTen Koj BUe 3aKOHCKM CTe ro ogpeaunne, MoXe Aa rm npoueHysa
BaLINTE Xenbu n Mucnexe, Kako BO MMHaATOTO Taka M BO CeralHoCTa U MUCNEHETO
Ha NpodecuoHanHUTe nuua n cute Apyry nvua Kon urpaaT BaXkHa ynora Bo BaLUMOT
XMBOT. TpajHNOT cTapaTten Moxe Aa rm 3emMa Bo 06Sup NOCTOEYKUTE OKONTHOCTU TOKMY
BO OHOj MOMEeHT Kora Tpeba Aa ce goHecu ogniykaTta n ako Tpeba ga ce goHecu
oaJsiyka BO Balle ume.

AKO CTe Ha OCyMHaeceTTa Unv NoBekeroguLlHa Bo3pacT U ako CTe NpaBHO

crnocobHU 3a fa AoHecyBaTe OAsNyKW, Torall MOXeTe [a OApeauTe TpaeH ctaparern.
MocenyBahe Ha NpaBHa CNOCOGHOCT 3HauK [eka ja pasbupaTe cyliTMHaTa U
[1ejCTBOTO Ha cTapaTesncTeo of TpaeH Bua. OnonHOMOLLIYBaHETO Ha TpajHUOT
CTapaTen cTanysa BO Cifla caMo ako ro uarybute BawMoT KanauuTeT ga AoHecyBaTe
CBOW oanyku. TpajHMOT BMA Ha OMOSTHOMOLLYBake 3Ha4uM [ieka OBMacTyBakeTo Ha
CTapaTernoT NpoJdoSKyBa Aa Tpae ce Aofdeka Tpae Ballata OHECNOCOGEHOCT.

3a CcBOj TpaeH cTapaTen MOXeTe Aa ogpeauTe nuue Koe e YreH Ha BalleTo
CeMejcTBO Unu e Ball npujaten n uma 18 nnmn noseke roanHU. AKoO ogpeamnTe noBeke
04 eeH TpaeH cTapaTen, Bue Toa MOXeTe Aa ro HanpaBuUTe Ha HEKOSKY HAYMHW, Ha
np. o4nykuTe Kou Ke rv goHecyBaaT Aa buaarte 3aefHUYKM U He3BUCHU. 3aToa
LUTO TPajHMOT CcTapaTten ke Ma MOXXHOCT [a JOHEeCYyBa NIMYHU U 34PaBCTBEHN OAJSTYKM
BO Balle ume, o rorieMa BakHOCT € TaKBOTO nvue Aa buae HeKoj KoMy My BepyBaTe
[eka Ke JoHecyBa OffyKun BO Ball Hajoobap nHTepec.

AKo cakaTte ga ogpeauTe TpaeH ctapatesn. Moparte ga ce notnuwerte Ha dhopmynap
3a ogpedyBakbe Ha ctaparen. Jlnueto unun nuuarta Kou rv ogpedysare aa bugat
BalUW TpajHX cTapaTenu UCTo Taka Mopaart Aa ce notnuwar Ha popmynap 3a aa
noTBpAaT Aeka Tne ce cornacune ga buaat Bawm TpajHn ctapteny. Cute noTnmMcy Ha
dopmynapoT Mopa ga bugat npocBeaoyeHn o YnpaBeH cyacku cryxkoeHuk (Clerk
of a Local Court). [Jokornky ce npeaomMucnunTe, MOXeTe Aa ro NOHULWTUTE BaKBOTO
ogpeayBan-e MNof YCnoB ceyLiTe ga cTe NpaBHO CNOCOOHN.

lMpuBaTHaTa NOMoLLHAaTa eanHULA 3a TpajHo ctapartencTtso (Private Guardian
Support Unit PGSU) e cnpemHa ga 06e36ean nHgopmawmm, NoMoLL U yNaTHK



ycnyru 3a TpajHu ctaparenu. lNepcoHanot Ha EguHnyaTta Moxe ga MM noMorHe Ha
TpajHMTe CcTapTenu co nHdopmMaLmmn 3a cuTe npawlaka BO OQHOC Ha HMBHATa ynora
Ha 3aKOHCKW oApefeHn cTapaTenu.

Makap LTO He MOCTOM TaKOBO TENOo KOe ro Haarneaysa BalMoOT TpaeH ctaparen,
aKo CTe 3arpwkeHu 3a Bawara gobpococTtojba nopaan paborara Ha BalIMOT TPaeH
cTtaparen, Bue MoxeTe aa gagete monbda ao Cynot 3a craparenctso (Guardianship
Tribunal) 3a NOBTOPHO pa3rnenyBake Ha oapeayBaHeTO Ha TPajHUOT cTaparTen.

Kape moxam ga po6ujam noBeke MHcpopmMaumm 3a TpajHO cTapaTesicTBo?

3a noeeke nHdopmauumm nnm 3a ga goburete Konvja o ynaTHUKOT TpajHo
craparencTtso Bo HJB: Baw HaumH ogHanpen ga nnanunpare (Enduring guardianship
in NSW: your way to plan ahead) moxeTte ga ja koHTakTupaTte KaHuenapujata Ha
jaBHmoT ctapaten (Office of the Public Guardian)

TenedoH: (02) 8688 6070

BbecnnateH Ten. 6p. 1800 451 510

MowTeHcka agpeca: Locked Bag 5116 PARRAMATTA 2124
Bebcajt: http://www.lawlink.nsw.gov.au/opg

3a ga go3HaeTe noBeKe 3a nogapLlukaTa U H(hopMauuuTe KOU MoXaT ga ru
nobujaT TpajHUTe cTapaTenu MoXxeTe Aa He KOHTaKTMparte BO:

The Private Guardian Support Unit

TenedoH: (02) 8688 6060
BbecnnateH Ten.6p. 1800 451 510
Agpeca: Level 7, Parramatta Justice Precinct, 160 Marsden St

Parramatta NSW 2124

3a npaBeH coBeT 1 NOMOLU 3a Aa U3BPLUMTE oapeAyBake Ha TPajHo
cTapaTesicTBO MoOXeTe Aa KOHTaKTupare :

. agBokar
. YnpaBeH Cyacku criykbeHuk
. OnwTecTtBeH NpaBeH LeHTap (Community legal center)

3a noBeke MH(opmaLUmM BO BpCKa CO JocTaByBake Ha Monba 3a cTapaTencrBo
Ao Cypor 3a cTapatencrBa, MoxeTe Aa ce jaBute Bo Cygort Ha:

TenedoH: (02) 9556 7600
BbecnnateHn Ten. 6p. 1800 463 928
TTY: (02) 9552 8534

MowTeHcka agpeca: Locked Bag 9, Balmain 2041
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There is now a way to plan ahead and set in place you own arrangements, prior to
the onset of illness or disability, for someone else to make decisions on your behalf.

Accident, illness or disability may mean that, at some time in the future, you may not
be able to make your own personal, health and lifestyle decisions. These decisions
may include deciding where you live, what services you receive, what health care you
receive and consenting to medical and dental treatment on your behalf.

An enduring guardian, legally appointed by you, can consider your wishes and
opinions, past and present, and the views of professionals and other people
important in your life. An enduring guardian can take into account the circumstances
existing at the time the decision needs to be made and make decisions on your
behalf should the need arise.

If you are 18 years or older with the necessary legal capacity you can appoint an
enduring guardian. To have legal capacity means that you understand the nature and
effect of the enduring guardianship form of appointment. The enduring guardian’s
powers come into effect only if you lose capacity to make your own decisions. The
enduring nature of the power means that the guardian’s authority continues while you
are incapacitated.

You can appoint a family member or friend who is 18 years or over to be your
enduring guardian. If you appoint more than one enduring guardian, you can appoint
them in a number of ways for example: to make decisions jointly or independently.
Because an enduring guardian will make personal and health decisions on your
behalf it is important that it is someone you trust to make decisions in you best
interests.

If you want to appoint an enduring guardian, you must sign a form of appointment.
The person or people you appoint as your enduring guardian or enduring guardians
must also sign the form to show that they have agreed to be your guardian. All
signatures on the form need to be witnessed by a legal practitioner or Clerk of a
Local Court. You can also revoke the appointment, as long as you still have capacity,
if you change your mind.

The Private Guardian Support Unit (PGSU) is available to provide an information,
support and referral service to enduring guardians. Staff of the unit are able to assist
enduring guardians with queries they may have concerning their role as a legally
appointed guardian.

While there is no system of supervision of enduring guardians, anyone who is
concerned for your welfare because of the actions of your enduring guardian can
apply for a review of the appointment by the Guardianship Tribunal.



Where can | get more information about enduring guardianship?

For more information or to request a copy of the guide Enduring guardianship in
NSW: your way to plan ahead you can contact the Office of the Public Guardian.

Telephone: (02) 8688 6070

Toll free: 1800 451 510

Postal address Locked Bag 5116 PARRAMATTA NSW 2124
Website: http://www.lawlink.nsw.gov.au/opg

For more information about the support and information available to
enduring guardians you can contact:

The Private Guardian Support Unit

Telephone (02) 8688 6060

Toll free 1800 451 510

Address  Level 7 Parramatta Justice Precinct, 160 Marsden Street, PARRAMATTA
NSW 2124

For legal advice and assistance with making an enduring
guardianship appointment you can contact:

+ a solicitor
 the Clerk of the Local Court
* a community legal centre

For more information about making a guardianship application to the
Guardianship Tribunal you can contact the Tribunal on:

Telephone (02) 9556 7600

Toll free 1800 463 928

TTY (02) 9552 8534

Postal address Locked Bag 9, Balmain 2041



